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vu-jut’. An-hel-y, l'u-de, an-hel-y, I'u-de ve-se - lo praz-
vi - na, Ci - sta - ja Di-va, ¢i-sta-ja D'i-va po-ro - di-la
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dnu-jut’. Chri-stos ro - dil - sja, Boh vo-plo-til - sja,
Sy - na.
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An-he -ly spi-va-jut, Ca-ri-je vi-ta-jut, Po-klon ot - da-jut,
o) A A A
i 3 \ 3 \, H - i'\ J\J
. ] / ; 1/ ]
Py, r

pa - sty -ri - je hra-jut, Cu-do,

Heaven and earth, heaven and earth

today are rejoicing,

Angels and people, angels and people

festivities staging,

For Christ is born, God incarnate,

Angels are singing, their King now greeting,
Paying their homage, while shepherds are playing,
In adoration: “Behold!” exclaiming,

Text and melody: traditional
English translation: Fr. Michael Schudio

¢u-do po -vi-da-jut.

In Bethlehem, in Bethlehem

glad tidings await us,

The pure Virgin, the pure Virgin
gives birth to a Son.

For Christ is born, God incarnate...



